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SATB. Deep River
Spiritual, 19. Jahrhundert Satz: Anonymus
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Deep— riv. - my  home is o - ver Jor-dan.
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Deep riv - er, my  home is o - ver Jor - dan.
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Deep— riv - er, Lord, I want to cross o-ver in-to camp- ground.
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prom -  ised land, where all is peace?
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prom - - dised  land, where all is peace?

Deep river, my home is over Jordan.
Deep river, Lord,
I want to cross over into campground.

O don't you want to go to that gospel feast,

that promised land, where all is peace?
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Tiefer Fluss, mein Zuhause liegt jenseits des Jordan.

Tiefer Fluss, Herr,

ich méchte hiniibergehen zum Lagerplatz.

O, mochtest du nicht zu diesem Fest des Evangeliums gehen,
in dieses gelobte Land, wo Frieden herrscht?
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